71 €MEl A€ ETTAHPDCEN TIANTA T2 PHMATA AYTOY €iC TAC AKOAC
epei de eplErOsen panta ta rEmata autou eis tas akoas
G1893  G1161 G4137 G3956 G3588 G4487 G846 G1519 G3588 G189
Conj Conj vi Aor Act 3 Sg a_AccPln t_AccPln n_AccPln pp GenSgm  Prep t_AccPIf n_AccPIf
since YET He-FILLS ALL THE declarations ~ OF-Him INTO THE HEARIng

he-completes hearing(P)

TOY ANOY €ICHABEN €EIC KATTEPNAOYM

tou laou eisElthen eis kapernaoum

G3588 G2992 G1525 G1519 G2584

t_ GenSgm n_GenSgm vi2AorAct3Sg Prep ni proper

OF-THE PEOPLE He-INTO-CAME INTO CAPERNAUM

he-entered

7:2 EKATONTAPXOY A€E TINOC AOYAOC KAKWMDC EXMN HMEAAEN
hekatontarchou de tinos doulos kakOs echOn Emellen
G1543 G1161 G5100 G1401 G2560 G2192 G3195
n_GenSgm Conj px Gen Sgm n_Nom Sg m Adv vp Pres Act Nom Sg m vi Impf Act 3 Sg Att
OF-HUNDRED-chief YET OF-ANY SLAVE EVILly HAVING WAS-ABOUT
of-centurion certain ill

TEAEYTAN ocC HN AYTW ENT IMOC

teleutan hos En auto entimos

G5053 G3739 G2258 G846 G1784

vn Pres Act prNom Sgm vilmpfvxx3Sg ppDatSgm a_Nom Sgm

TO-BE-deceasING WHO WAS to-him IN-VALUED

held-in-honor

7:3 AKOYCAC A€E TTIEPI TOY IHCOY ATTIECTEIAEN TIPOC AYTON
akousas de peri tou iEsou apesteilen pros auton
G191 G1161  G4012 G3588 G2424 G649 G4314 G846
vp Aor Act Nom Sg m Conj Prep t_GenSgm n_GenSgm vi Aor Act 3 Sg Prep pp Acc Sg m
HEARIng YET ABOUT THE JESUS he-commissions TOWARD Him

concerning he-dispatches

TTIPECBYTEPOYC TN IOYAAION EPWTWN AYTON onwc ENOWDN

presbuterous ton ioudaiOn erOtOn auton hopOs elthOn

G4245 G3588 G2453 G2065 G846 G3704 G2064

a_Acc PIm t_ GenPIm a_GenPlm vp Pres ActNom Sgm  ppAccSgm  Adv vp 2Aor Act Nom Sg m

SENIORS OF-THE JUDA-ans askING Him WHICH-how COMING

elders Jews so-that

AINCWCH TON AOYAON AYTOY

diasOsE ton doulon autou

G1295 G3588 G1401 G846

vs Aor Act 3 Sg t_ AccSgm n_AccSgm ppGenSgm

He-SHOULD-BE-THRU-SAVING THE SLAVE OF-him

he-should-be-saving-through

74 Ol A€ TIAPACENOMENO| TTPOC TON IHCOYN TIAPEKAAOYN AYTON
hoi de paragenomenoi pros ton iEsoun parekaloun auton
G3588 G1161  G3854 G4314 G3588 G2424 G3870 G846
t_Nom PIm Conj vp 2Aor midD Nom Pl m Prep t_Acc Sgm n_Acc Sgm  vilmpfAct3PI pp Acc Sgm
THE YET ones-BESIDE-COMING TOWARD THE JESUS BESIDE-CALLED Him

ones-coming-along entreated

CTTOYAAIWDC AEFONTEC OTIl AzlI0OC ECTIN [¢6] TIAPEZEI TOYTO

spoudaiOs legontes hoti axios estin hO parexei touto

G4709 G3004 G3754 G514 G2076 G3739 G3930 G5124

Adv vp Pres Act Nom PIm Conj a_Nom Sgm viPresvxx3Sg prDatSgm viFutAct3 Sg pd Acc Sg n

DILIGENTIly sayING that WORTHY he-IS to-WHOM  He-SHALL-BE-tenderING this

75 ACATIA AP TO €ONOC HMOWN KAl THN CYNAIWIrHN AYTOC
agapa gar to ethnos hEmOn kai tEn sunagOgEn autos
G25 G1063  G3588 G1484 G2257 G2532  (G3588 G4864 G846
viPres Act3Sg  Conj t_AccSgn n_AccSgn pplGenPl Conj t_AccSgf n_AccSgf pp Nom Sg m
he-1S-LOVING for THE NATION OF-US AND THE TOGETHER-LEAD  he

synagogue

(KOAOMHCEN HMIN

OkodomEsen hEmin

G3618 G2254

vi Aor Act 3 Sg pp 1 Dat PI

HOME-BUILDS to-US

builds us

76 O A€ IHCOYC ETTOPEYETO CYN AYTOIC HAH A€ AYTOY
ho de iEsous eporeueto sun autois EdE de autou
G3588 G1161 G2424 G4198 G4862 G846 G2235 G1161 G846
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vilmpf midD/pasD 3Sg Prep ppDatPIm Adv Conj pp Gen Sgm
THE YET JESUS WENT TOGETHER  to-them ALREADY YET OF-Him

togetheryyith them

oYy MAKPAN ATTEXONTOC ATTO THC OIKIAC €ETMEMYEN TIPOC AYTON o

ou makran apechontos apo tEs oikias epempsen pros auton ho

G3756 G3112 G568 G575 (G3588 G3614 G3992 G4314 G846 G3588

Part Neg Adv vp Pres Act Gen Sgm  Prep t GenSgf n_GenSgf viAorAct3Sg Prep pp Acc Sgm t_Nom Sgm

NOT FAR OF-FROM-HAVING ~ FROM THE HOME SENDS TOWARD Him THE

being-away house

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 7

1. Now when he had ended all
his sayings in the audience of
the people, he entered into
Capernaum.

2And a certain centurion's
servant, who was dear unto
him, was sick, and ready to
die.

3 And when he heard of Jesus,
he sent unto him the elders of
the Jews, beseeching him that
he would come and heal his
servant.

4 And when they came to
Jesus, they besought him
instantly, saying, That he was
worthy for whom he should do
this:

> For he loveth our nation, and
he hath built us a synagogue.

5 Then Jesus went with them.
And when he was now not far
from the house, the centurion
sent friends to him, saying unto
him, Lord, trouble not thyself:
for | am not worthy that thou
shouldest enter under my roof:
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EKATONTAPXOC &EIAOYC AErWN AYTW KYPlE MH CKYAAOY oYy
hekatontarchos philous legOn auto kurie mE skullou ou
G1543 G5384 G3004 G846 G2962 G3361 G4660 G3756
n_Nom Sgm a_AccPIm vpPresActNomSgm ppDatSgm n_VocSgm PartNeg vm PresPas2 Sg Part Neg
HUNDRED-chief FOND-ones sayING to-Him Master ! NO BE-FLAYING (self) NOT
centurion friends Lord ! be-you-bothering !

rap  €IMI IKANOC INA  YTTO THN CTErHN MoOY €ICEABHC

gar eimi hikanos hina hupo tEn stegEn mou eiselthEs

G1063 G1510 G2425 G2443 G5259  G3588 G4721 G3450 G1525

Conj viPresvxx 1Sg a_Nom Sgm Conj Prep t_AccSgf n_AccSgf pplGenSg vs2AorAct2Sg

for I-AM enough THAT UNDER THE EXCLUDer OF-ME YOU-MAY-BE-INTO-COMING

roof you-may-be-entering

77 AlO OYAE EMAYTON HZIWCA TTPOC ce ENOEIN AAAN
dio oude emauton ExiOsa pros se elthein alla
G1352 G3761 G1683 G515 G4314 G4571 G2064 G235
Conj Adv pf 1 Acc Sgm vi Aor Act 1 Sg Prep pp 2 Acc Sg vn 2Aor Act Conj
THRU-WHICH NOT-YET MYself l-am-WORTHY TOWARD YOU TO-BE-COMING but
wherefore neither |-count-worthy

€elmne AOrra KAl IAGHCETAI o mailc MOY

eipe logOo kai iathEsetai ho pais mou

G2036 G3056 G2532 G2390 G3588 G3816 G3450

vm 2Aor Act2Sg n_DatSgm Conj vi Fut Pas 3 Sg t_NomSgm n_NomSgm pp1lGenSg

BE-sayING to-saying AND  SHALL-BE-BEING-HEALED THE boy OF-ME

be-you-saying ! to-word

7:8 KAI AP €Erw ANOGPWTITOC €IMI Y110 €ZO0YCIAN TACCOMENOC
kai gar egO anthrOpos eimi hupo exousian tassomenos
G2532 G1063 G1473 G444 G1510 G5259 G1849 G5021
Conj Conj pp 1 Nom Sg n_Nom Sgm Vi Pres vxx 1 Sg Prep n_Acc Sg f vp Pres Pas Nom Sg m
AND for | human AM UNDER authority beING-SET
also

EXWN Y1 EMAYTON CTPATIDTAC KAl AErw TOYTW TOPEYOHTI

echOn hup emauton stratiOtas kai legO toutO poreuthEti

G2192 G5259 G1683 G4757 G2532 G3004 G5129 G4198

vp Pres Act Nom Sgm  Prep pf1Acc Sgm n_AccPlm Conj viPresAct1Sg pdDatSgm vm Aor pasD 2 Sg

HAVING UNDER  MYself WARriors AND I-AM-sayING to-this BE-BEING-GONE

soldiers to-this-one be-you-being-gone !

KA TTIOPEYETAI KA AAAD EPXOY KA EPXETAI KAl TW

kai poreuetai kai allo erchou kai erchetai kai to

G2532 (4198 G2532 G243 G2064 G2532 G2064 G2532 (3588

Conj vi Pres midD/pasD 3 Sg Conj a_DatSgm viPres midD/pasD 2 Sg Conj vi Pres midD/pasD 3 Sg Conj t_DatSgm

AND he-1S-GOING AND  to-other BE-COMING AND he-1S-COMING AND  to-THE

to-another be-you-coming !

AOYAWD MOY TTOIHCON TOYTO KAl T10l1€I

doulO mou poiEson touto kai poiei

G1401 G3450 G4160 G5124 G2532 G4160

n_DatSgm pplGenSg vmAorAct2Sg pdAccSgn Conj vi Pres Act 3 Sg

SLAVE OF-ME DO this AND  he-IS-DOING

do-you'! he-is-doing-

79 AKOYCAC A€E TAYTA o IHCOYC EOAYMACEN AYTON KA
akousas de tauta ho iEsous ethaumasen auton kai
G191 G1161 G5023 G3588 G2424 G2296 G846 G2532
vp Aor Act Nom Sg m Conj pd Acc PIn t_Nom Sgm n_Nom Sg m vi Aor Act 3 Sg pp Acc Sg m Conj
HEARiIng YET these THE JESUS MARVELS him AND

these- marvels-

CTPADEIC TW AKOAOYOOYNTI AYTWD OXAW EITIEN AEra YMIN

strapheis to akolouthounti auto ochlO eipen legO humin

G4762 G3588 G190 G846 G3793 G2036 G3004 G5213

vp 2Aor Pas Nom Sgm t_DatSgm vp Pres Act Dat Sgm ppDatSgm n_DatSgm vi2Aor Act3Sg viPresActlSg pp2DatPI

BEING-TURNED to-THE followING Him THRONG said I-AM-sayING to-YOU(P)

to-ye

OYAE€ €EN TWO ICPAHA TOCAYTHN TTICTIN €EYPON

oude en to israEl tosautEn pistin heuron

G3761 G1722 (3588 G2474 G5118 G4102 G2147

Adv Prep t_DatSgm ni proper pd Acc Sg f n_Acc Sgf vi2AorAct1 Sg

NOT-YET IN THE ISRAEL so-much BELIEF I-FOUND

not-Yéleven faith

7:10 KAl YTTOCTPEYANTEC Ol TTEMPOENTEC €lIC TON OIKON €YPON

kai hupostrepsantes hoi pemphthentes eis ton oikon heuron

G2532 G5290 G3588 G3992 G1519 G3588 G3624 G2147

Conj vp Aor Act Nom Pl m t_NomPIm vpAor Pas Nom PIm  Prep t_AccSgm n_AccSgm vi2AorAct3 Pl

AND reTURNiIng THE ones-BEING-SENT INTO THE HOME THEY-FOUND
ones-being-sent house found

TON ACOENOYNTA AOYAON YCIAINONTA

ton asthenounta doulon hugiainonta

G3588 G770 G1401 G5198

t_Acc Sgm vpPres Act AccSgm n_Acc Sgm vp Pres Act Acc Sgm

THE beING-UN-FIRM SLAVE beING-SOUND

being-infirm

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 7

7 Wherefore neither thought |
myself worthy to come unto
thee: but say in a word, and my
servant shall be healed.

¢ For | also am a man set under
authority, having under me
soldiers, and | say unto one,
Go, and he goeth; and to
another, Come, and he cometh;
and to my servant, Do this, and
he doeth [it].

9When Jesus heard these
things, he marvelled at him,

and turned him about, and said
unto the people that followed

him, | say unto you, | have not

found so great faith, no, not in

Israel.

10°And they that were sent,
returning to the house, found
the servant whole that had
been sick.
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711 KAl EFENETO EN TH €ZHC ETTOPEYETO €IC TIOAIN KAAOYMENHN
kai egeneto en tE hexEs  eporeueto eis polin kaloumenEn
G2532 G1096 G1722 G3588 G1836  G4198 G1519 G4172 G2564
Conj vi 2Aor midD 3 Sg  Prep t DatSgf Adv vi Impf midD/pasD 3 Sg  Prep n_Acc Sgf vp Pres Pas Acc Sg f
AND it-BECAME IN THE next He-WENT INTO city beING-CALLED

it-occurred

NAIN KA1 CYNETTOPEYONTO AYTW ol MAGHTAI AYTOY IKANOI KA1

nain kai suneporeuonto auto hoi mathEtai autou hikanoi kai

G3484 G2532 G4848 G846 G3588 G3101 G846 G2425 G2532

ni proper  Conj vi Impf midD/pasD 3 PI pp Dat Sg m t_Nom PIm n_Nom PIm pp Gen Sgm a_Nom PIm Conj

NAIN AND TOGETHER-WENT to-Him THE LEARNers OF-Him enough AND

went-with him disciples considerable

OXAOC TIOAYC

ochlos polus

G3793 G4183

n_Nom Sgm a_Nom Sgm

THRONG MANY

vast

712 C A€E HITICEN TH TIYAH THC TTOAEWC KA1 1AOY
hOs de Eggisen tE pulE tEs poleOs kai idou
G5613 G1161 G1448 G3588 G4439 G3588 G4172 G2532 G2400
Adv Conj vi Aor Act 3 Sg t_DatSgf n_Dat Sg f t_GenSgf n_Gen Sg f Conj vm 2Aor Act 2 Sg
AS YET He-NEARS to-THE GATE OF-THE city AND BE-PERCEIVING

the lo!
€ZEKOMIZETO TEONHKWDC YloC MONOIreNHC TH MHTPI AYTOY KA1
exekomizeto tethnEkOs huios monogenEs tE mEtri autou kai

G1580 G2348 G5207 G3439 G3588 G3384 G846 G2532

vi Impf Pas 3 Sg vp Perf ActNom Sgm n_NomSgm a_Nom Sgm t DatSgf n_DatSgf ppGenSgm Conj

WAS-OUT-FETCHED  HAVING-DIED SON ONLY-generated  to-THE MOTHER OF-him AND

-was-fetched-out  one-having-died only-begotten

AYTH HN XHPA KA1 OXAOC THC TTOAEC IKANOC HN

aute En chEra kai ochlos tEs poleOs hikanos En

G846 G2258 G5503 G2532  G3793 G3588 G4172 G2425 G2258

ppNom Sgf vilmpfvxx3Sg n_NomSgf Conj n_NomSgm t_GenSgf n_GenSgf a_Nom Sgm  vilmpfvxx 3 Sg

she WAS WIDOW AND THRONG OF-THE city enough WAS

considerable

CYN AYTH

sun aute

G4862 G846

Prep pp Dat Sg f

TOGETHER to-her

togetheryith  her

7:13 KAl I1AMN AYTHN o KYPIOC ECTIAAIXNICOH €n AYTH
kai idon autEn ho kurios esplagchnisthE ep aute
G2532 G1492 G846 G3588 G2962 G4697 G1909 G846
Conj vp 2Aor ActNom Sgm  ppAcc Sgf t NomSgm n_NomSgm viAorpasD 3 Sg Prep pp Dat Sg f
AND PERCEIVING her THE Master |IS-compassionatED ON her

Lord is- ed-with-compassion

KAl  EITIEN AYTH MH KAAMIE

kai eipen aute mE klaie

G2532 G2036 G846 G3361 G2799

Conj vi2Aor Act3Sg ppDatSgf Part Neg vm Pres Act2 Sg

AND said to-her NO BE-LAMENTING

be-you-lamenting !

714 KAl TIPOCEAOWN HYATO THC COPOY ol A€E BACTAZONTEC
kai proselthOn hEpsato tEs sorou hoi de bastazontes
G2532 G4334 G680 G3588 G4673 G3588 Gl161 G941
Conj vp 2Aor ActNom Sgm  viAormidD3Sg t GenSgf n_GenSgf t NomPIm Conj vp Pres Act Nom PIm
AND TOWARD-COMING He-TOUCHES OF-THE BIER THE YET ones-BEARING

approaching the ones-bearing-
€ECTHCAN KAl EITIEN NEANICKE COl AEr EFEPOHT |

hestEsan kai eipen neaniske soi legO egerthEti

G2476 G2532 G2036 G3495 G4671 G3004 G1453

vi 2Aor Act 3Pl Conj vi2Aor Act3Sg n_VocSgm pp2DatSg viPresActlSg vm Aor Pas 2 Sg

STAND AND He-said YOUTH! to-YOU I-AM-sayING BE-BEING-ROUSED

be-you-being-roused !

7:15 KAl ANEKAOICEN O NEKPOC KA1 HPZATO AAAEIN KA1 EAWKEN
kai anekathisen ho nekros kai Erxato lalein kai edOken
G2532 G339 G3588 G3498 G2532 G756 G2980 G2532 G1325
Conj vi Aor Act 3 Sg t_ NomSgm a_NomSgm Conj vi Aor midD 3 Sg vn Pres Act Conj vi Aor Act 3 Sg
AND is-UP-seated THE DEAD AND begins TO-BE-TALKING AND He-GIVES

sits-up dead-one to-be-speaking

AYTON TH MHTPI AYTOY

auton tE mEtri autou

G846 G3588 G3384 G846

ppAccSgm t DatSgf n_DatSgf ppGenSgm

him to-THE MOTHER  OF-him

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 7

11 And it came to pass the
day after, that he went into a
city called Nain; and many of
his disciples went with him,
and much people.

12 Now when he came nigh to
the gate of the city, behold,
there was a dead man carried
out, the only son of his mother,
and she was a widow: and
much people of the city was
with her.

13 And when the Lord saw her,
he had compassion on her, and
said unto her, Weep not.

4 And he came and touched
the bier: and they that bare
[him] stood still. And he said,
Young man, | say unto thee,
Arise.

15 And he that was dead sat
up, and began to speak. And he
delivered him to his mother.
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7:16 EAMBEN A€E $OBOC ATIANTAC KA EAOZAZON TON OEON
elaben de phobos hapantas kai edoxazon ton theon
G2983 G1161 G5401 G537 G2532 G1392 G3588 G2316
vi 2Aor Act 3 Sg Conj n_Nom Sgm a_AccPlm Conj vi Impf Act 3 PI t_Acc Sgm n_Acc Sgm
GOT YET FEAR ALL (emph.) AND esteemizED THE God

all(emph.) they-glorified

AErONTEC oTI TTPOPHTHC MErac ECHrePTAI EN HMIN KA1 oTI

legontes hoti prophEtEs megas egEgertai en hEmin kai hoti

G3004 G3754  G4396 G3173 G1453 G1722 G2254 G2532 G3754

vp Pres Act Nom PIm  Conj n_Nom Sgm a_Nom Sgm viPerfPas 3 Sg Prep pplDatPl  Conj Conj

sayING that BEFORE-AVERer  GREAT HAS-been-ROUSED  IN us AND that
prophet among

ETTECKEYATO O 6€0C TON AAON AYTOY

epeskepsato ho theos ton laon autou

G1980 G3588 G2316 G3588 G2992 G846

vi Aor midD 3 Sg t NomSgm n_NomSgm t AccSgm n_AccSgm ppGenSgm

ON-NOTES THE God THE PEOPLE OF-Him

visits

7:17 KAl €ZHAOGEN o AOroc oYTOoC €N OAH TH IOYAAIA TIEPI
kai exElthen ho logos houtos en holE tE ioudaia peri
G2532 G1831 G3588 G3056 G3778 G1722 G3650 G3588 G2449 G4012
Conj vi2Aor Act3Sg t_NomSgm n_NomSgm pdNomSgm Prep a_DatSgf t DatSgf n_DatSgf Prep
AND OUT-CAME THE saying this IN WHOLE THE JUDEA ABOUT

came-out concerning

AYTOY KAl €N TIACH TH TTIEP IXADPW

autou kai en pasE tE perichOrO

G846 G2532 G1722 G3956 G3588 G4066

pp Gen Sgm Conj Prep a_DatSgf t DatSgf a_DatSgf

Him AND IN EVERY THE ABOUT-SPACE

entire country-about

7:18 KAl ATTHITEIAAN IOANNH Ol MAOGHTAI AYTOY TIEPI TIANTWN TOYTWN
kai apEggeilan iOannE hoi mathEtai autou peri pantOn toutOn
G2532 G518 G2491 G3588 G3101 G846 G4012 G3956 G5130
Conj vi Aor Act 3 PI n_DatSgm t_NomPIm n_NomPIm ppGenSgm Prep a_GenPIn pdGenPln
AND FROM-MESSAGE to-JOHN THE LEARNers OF-him ABOUT ALL OF-these

report disciples concerning these-

719 KAl TIPOCKAAECAMENOC AYO TINAC TN MAOGHTWN AYTOY o
kai proskalesamenos duo tinas tOn mathEtOn autou ho
G2532 G4341 G1417 G5100 G3588 G3101 G846 G3588
Conj vp Aor midD Nom Sg m a_Nom px Acc PIm t_GenPIlm n_GenPlm pp Gen Sgm t_Nom Sgm
AND TOWARD-CALLing TWO ANY OF-THE LEARNers OF-him THE

calling-to- certain-ones disciples

ICOANNHC  ETTEMYEN TIPOC TON IHCOYN AErN CcY €l

iOannEs epempsen pros ton iEsoun legOn su ei

G2491 G3992 G4314 G3588 G2424 G3004 G4771 G1488

n_Nom Sgm vi Aor Act 3 Sg Prep t_Acc Sgm n_Acc Sgm vp Pres Act Nom Sgm pp 2 Nom Sg Vi Pres vxx 2 Sg

JOHN SENDS TOWARD THE JESUS sayING YOU ARE

o EPXOMENOC H AAAON TIPOCAOKMWMEN

ho erchomenos E allon prosdokOmen

G3588 G2064 G2228 G243 G4328

t_Nom Sgm vp Pres midD/pasD Nom Sgm Part a_Acc Sgm vs PresAct 1Pl

THE One-COMING OR other WE-MAY-BE-TOWARD-SEEMING

one-coming other-one we-may-be-hoping-

7:20 TIAPATENOMENOI| A€E TTPOC AYTON ol ANAPEC EITTON ICOANNHC
paragenomenoi de pros auton hoi andres eipon iOannEs
G3854 G1161 G4314 G846 G3588 G435 G2036 G2491
vp 2Aor midD Nom Pl m Conj Prep pp Acc Sgm t_Nom PIm n_Nom PI'm vi 2Aor Act 3 PI n_Nom Sgm
BESIDE-BECOMING YET TOWARD Him THE MEN said JOHN
coming-along

(o] BATITICTHC ATTECTAAKEN HMAC TTPOC ce AErON CY

ho baptistEs apestalken hEmas pros se legOn su

G3588 G910 G649 G2248 G4314 G4571 G3004 G4771

t_ NomSgm n_Nom Sgm vi Perf Act 3 Sg pp 1 Acc Pl Prep pp 2 Acc Sg  vp Pres Act Nom Sgm  pp 2 Nom Sg

THE DIPist HAS-commissionED  US TOWARD YOU sayING YOU

baptist has-dispatched

€l o EPXOMENOC H AAAON TIPOCAOKWMWMEN

ei ho erchomenos E allon prosdokOmen

G1488 G3588 G2064 G2228 G243 G4328

Vi Pres vxx 2 Sg
ARE

7:21 €N
en
G1722
Prep
IN

t_Nom Sgm vp Pres midD/pasD Nom Sgm Part a_

THE One-COMING OR other
one-coming other-one  we-may-be-hoping-

AYTH A€ TH PA EOEPATTIEYCEN TTOAAOYC

aute de tE hOra etherapeusen pollous

G846 G1161 G3588 G5610 G2323 G4183

ppDatSgf Conj t DatSgf n_DatSgf viAorAct3Sg a_Acc PIm

this YET THE HOUR He-curES MANY
many-ones

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Acc Sgm viPres Act 1Pl

Translation : AV

ATTO
apo
G575
Prep
FROM

WE-MAY-BE-TOWARD-SEEMING

NOCWON KAl
nosOn kai
G3554 G2532
n_GenPIf Conj
DISEASES  AND

Luke 7

16 And there came a fear on
all: and they glorified God,

saying, That a great prophet is
risen up among us; and, That
God hath visited his people.

7 And this rumour of him
went forth throughout all
Judaea, and throughout all the
region round about.

18 And the disciples of John
shewed him of all these things.

19 And John calling [unto

him] two of his disciples sent
[them] to Jesus, saying, Art
thou he that should come? or
look we for another?

20 When the men were come
unto him, they said, John
Baptist hath sent us unto thee,
saying, Art thou he that should
come? or look we for another?

2L And in that same hour he
cured many of [their]
infirmities and plagues, and of
evil spirits; and unto many
[that were] blind he gave sight.
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MACTITON KAl TINEYMATN TTIONHPION KAl  TY®DAOIC TIOAAOIC EXAPICATO TO
mastigOn kai pneumatOn ponErOn kai tuphlois pollois echarisato to
G3148 G2532 G4151 G4190 G2532 G5185 G4183 G5483 G3588
n_Gen PIf Conj n_GenPIn a_GenPIn Conj a_DatPIm a_DatPlm vi Aor midD 3 Sg t_Acc Sgn
scourges AND  spirits wicked AND  to-BLIND-ones MANY He-gracES THE
to-blind-ones he-grac S
BAETTEIN
blepein
G991
vn Pres Act
TO-BE-lookING
to-be-observing
722 KAl ATTOKPIOGEIC o IHCOYC EITIEN AYTOIC TTIOPEYOENTEC
kai apokritheis ho iEsous eipen autois poreuthentes
G2532 G611 G3588 G2424 G2036 G846 G4198
Conj vp Aor pasD Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat PIm vp Aor pasD Nom PIm
AND answerING THE JESUS said to-them BEING-GONE
ATIATTEIAATE ICDANNH - EIAETE KAl HKOYCATE oTI TYPAOI
apaggeilate iOannE ha eidete kai Ekousate hoti tuphloi
G518 G2491 G3739 G1492 G2532 G191 G3754 G5185
vm Aor Act 2 PI n_Dat Sgm pr Acc Pln vi 2Aor Act 2 Pl Conj vi Aor Act 2 PI Conj a_Nom PIm
FROM-MESSAGE to-JOHN WHICH YE-PERCEIVED AND YE-HEAR that BLIND-ones
report-ye ! which(P) blind-ones
ANABAETTIOYCIN XMAOI TIEPITIATOYCIN AETIPOI KAOGAPIZONTAI KW®OI AKOYOYCIN
anablepousin chOloi peripatousin leproi katharizontai kOphoi akouousin
G308 G5560 G4043 G3015 G2511 G2974 G191
Vi Pres Act 3 PI a_NomPIm viPres Act 3Pl a_Nom PIm viPres Pas 3Pl a_Nom PIm viPres Act 3 PI
ARE-UP-lookING LAME-ones  ARE-ABOUT-TREADING lepers ARE-beING-cleansED MUTES ARE-HEARING
are-receiving-sight lame-ones are-walking deaf-mutes
NEKPOI ErEIPONTAI TTTWXO!l EYAITEAIZONTAI
nekroi egeirontai ptOchoi euaggelizontai
G3498 G1453 G4434 G2097
a_Nom PIm viPres Pas 3 PI a_Nom PIm viPres Pas 3P|
DEAD-ones ARE-beING-ROUSED POOR-ones ARE-belNG-WELL-MESSAGizED
dead-ones poor-ones are-being-brought-the-well-message
723 KAl MAKAPIOC ECTIN ocC EAN MH CKANAAAICOH EN EMOI
kai makarios estin hos ean mE skandalisthE en emoi
G2532 G3107 G2076 G3739 G1437 G3361 G4624 G1722 G1698
Conj a_NomSgm viPresvxx3Sg prNomSgm Cond Part Neg vs Aor Pas 3 Sg Prep pp 1 Dat Sg
AND  HAPPY he-IS WHO IF-EVER NO MAY-BE-BEING-SNARED IN ME
7:24 ATTEAOGONTWN A€ TWWN AFTEAWN ICOANNOY HPZATO AEreEIN TTPOC
apelthontOn de ton aggelOn iOannou Erxato legein pros
G565 G1161 G3588 G32 G2491 G756 G3004 G4314
vp 2Aor Act Gen PIm  Conj t_GenPIm n_GenPlm n_Gen Sgm vi Aor midD 3Sg  vn Pres Act Prep
OF-FROM-COMING  YET THE MESSENGERS OF-JOHN He-begins TO-BE-sayING TOWARD
of-coming-away of-the
TOoYC OXAOYC T1IEPI ICODANNOY Tl E€EZEAHAYOATE €IC THN €PHMON
tous ochlous peri iOannou ti exelEluthate eis tEn erEmon
G3588 G3793 G4012 G2491 G5101 G1831 G1519 G3588 G2048
t_ AccPIm n_AccPlm Prep n_GenSgm piAcc Sgn  viPerfAct2 Pl Prep t_AccSgf a_ AccSgf
THE THRONGS  ABOUT JOHN ANY YE-HAVE-OUT-COME  INTO THE DESOLATE
concerning what ? ye-have-come-out wilderness
OEACACOAI KAAAMON YTTO ANEMOY CAAEYOMENON
theasasthai kalamon hupo  anemou saleuomenon
G2300 G2563 G5259 G417 G4531
vn Aor midD n_AccSgm Prep n_Gen Sgm vp Pres Pas Acc Sgm
TO-gaze REED by WIND belNG-SHAKEN
to-gaze
725 AAAN TI E€ZEAHAYOATE IAEIN ANOPWTION €N MAAAMKOIC [IMATIOIC
alla ti exelEluthate idein anthrOpon en malakois himatiois
G235 G5101 G1831 G1492 G444 G1722 G3120 G2440
Conj pi Acc Sgn viPerf Act 2 Pl vn 2Aor Act n_Acc Sgm Prep a_DatPIn n_DatPln
but ANY YE-HAVE-OUT-COME TO-BE-PERCEIVING human IN SOFT GARMENTS
what ? ye-have-come-out
HMdb |ECMENON IAOY ol EN IMATICMWD ENAOZW KAl TPY®H
Emphiesmenon idou hoi en himatismO endoxO kai truphE
G294 G2400 G3588 G1722 G2441 G1741 G2532 G5172
vp Perf Pas Acc Sg m vm 2Aor Act2Sg t_NomPIm Prep n_DatSgm a_DatSgm  Conj n_Dat Sg f
HAVING-been-ENVELOPED-IN BE-PERCEIVING THE-ones IN GARMENTIng  IN-esteemed AND to-ENERVATION
having-been-garbed lo! the-ones vesture glorious to-luxury

YTIAPXONTEC €EN ToOIC
huparchontes en tois
G5225 G1722 (3588

vp Pres Act Nom PIm  Prep t_DatPIm
belongING IN THE
inhering among

BACIAEIOIC €ICIN

basileiois
G934
a_DatPlm
KINGish
royal-ones

eisin
G1526

Vi Pres vxx 3 Pl

ARE
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Translation : AV

Luke 7

22 Then Jesus answering said
unto them, Go your way, and

tell John what things ye have

seen and heard; how that the
blind see, the lame walk, the

lepers are cleansed, the deaf
hear, the dead are raised, to the
poor the gospel is preached.

23 And  blessed is
whosoever shall not
offended in me.

[he],
be

24 And when the messengers
of John were departed, he
began to speak unto the people
concerning John, What went ye
out into the wilderness for to

see? A reed shaken with the
wind?

25 But what went ye out for to

see? A man clothed in soft
raiment? Behold, they which
are gorgeously apparelled, and
live  delicately, are in

kings'courts.
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726 AAAN TI EZEAHAYOATE IAEIN TTPOPHTHN NAI AErw YMIN
alla ti exelEluthate idein prophEtEn nai legO humin
G235 G5101 G1831 G1492 G4396 G3483 G3004 G5213
Conj pi Acc Sgn viPerf Act 2 Pl vn 2Aor Act n_Acc Sgm Part viPres Act1Sg pp 2 DatPI
but ANY YE-HAVE-OUT-COME TO-BE-PERCEIVING BEFORE-AVERer YEA I-AM-sayING to-YOU(P)
what ? ye-have-come-out prophet yes to-ye
KAl TIEPICCOTEPON TIPOPHTOY
kai perissoteron prophEtou
G2532 G4053 G4396
Conj a_Acc Sgm Cmp n_GenSgm
AND more-excessive OF-BEFORE-AVERer
exceedingly-more of-prophet
7:27 OYTOC ECTIN TTIEPI oYy FErPATTITAI IAOY €erw
houtos estin peri hou gegraptai idou egO
G3778 G2076 G4012 G3739 G1125 G2400 G1473
pd Nom Sg m Vi Pres vxx 3 Sg Prep pr Gen Sg m vi Perf Pas 3 Sg vm 2Aor Act 2 Sg pp 1 Nom Sg
this IS ABOUT WHOM it-HAS-been-WRITTEN BE-PERCEIVING |
this-one concerning lo!
ATTOCTEAAD TON AITEAON MOY PO TTPOCWTIOY Coy ocC
apostellO ton aggelon mou pro prosOpou sou hos
G649 G3588 G32 G3450 G4253 G4383 G4675 G3739
vi Pres Act 1 Sg t_Acc Sgm n_Acc Sgm pp 1 Gen Sg Prep n_GenSgn pp 2 Gen Sg pr Nom Sg m
AM-commissionING THE MESSENGER OF-ME BEFORE  face OF-YOU WHO
am-dispatching
KATACKEYACEI THN OAON coy EMTTPOCOEN coy
kataskeuasei hodon sou emprosthen sou
G2680 G3588 G3598 G4675 G1715 G4675
vi Fut Act 3 Sg t_AccSgf n_AccSgf pp2GenSg Prep pp 2 Gen Sg
SHALL-BE-constructiNG THE WAY OF-YOU IN-TOWARD-PLACE OF-YOU
road in-front-of you
7:28 ANErw AP YMIN MEIZWN EN FENNHTOIC T YNAIKION TIPOPHTHC
legO gar humin meizOn en gennEtois gunaikOn prophEtEs
G3004 G1063  G5213 G3187 G1722  G1084 G1135 G4396
viPres Act1Sg Conj pp2DatPl a NomSgmCmp Prep a_DatPlm n_Gen PIf n_Nom Sgm
I-AM-sayING for to-YOU(P)  GREATER IN generated(P) OF-WOMEN BEFORE-AVERer
to-ye among  ones-born prophet
ICODANNOY  TOY BATITICTOY OYAEIC ECTIN o A€E MIKPOTEPOC €N
iOannou tou baptistou oudeis estin ho de mikroteros en
G2491 G3588 G910 G3762 G2076 G3588 G1161 G3398 G1722
n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm a_Nom Sgm viPresvxx3Sg t_Nom Sgm Conj a_Nom SgmCmp Prep
OF-JOHN THE DIPist NOT-YET-ONE IS THE YET LITTLER IN
baptist not-one -is smaller-one
TH BACIAEIA TOY [SIS{ed's MEIZWN AYTOY ECTIN
tE basileia tou theou meizOn autou estin
G3588 G932 G3588 G2316 G3187 G846 G2076
t DatSgf n_DatSgf t_GenSgm n_GenSgm a_NomSgmCmp ppGenSgm viPresvxx 3 Sg
THE KINGdom OF-THE God GREATER OF-him IS
729 KAl TIAC o AAOC AKOYCAC KA1 ol TEAMNAI
kai pas ho laos akousas kai hoi telOnai
G2532 G3956 G3588 G2992 G191 G2532 G3588 G5057
Conj a_Nom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm vp Aor Act Nom Sg m Conj t_Nom PIm n_Nom PIm
AND EVERY THE PEOPLE HEARing AND THE tribute-collectors
entire also
EAIKAICAN TON 6EON BATTTICOENTEC TO BATTTICMA I(DANNOY
edikaiOsan ton theon baptisthentes to baptisma iOannou
G1344 G3588 G2316 G907 G3588 G908 G2491
vi Aor Act 3 PI t_AccSgm n_AccSgm vpAorPasNomPIm t AccSgn n_AccSgn n_Gen Sgm
THEY-JUSTIFY THE God BEING-DIPizED THE DIPism OF-JOHN
justify being-baptized baptism
7:30 Ol A€ $APICAIOI KAl Ol NOMIKOIl THN BOYAHN TOY 6EOY
hoi de pharisaioi kai hoi nomikoi tEn boulEn tou theou
G3588 G1161 G5330 G2532 (3588 G3544 G3588 G1012 G3588 G2316
t_Nom PIm Conj n_Nom PIm Conj t NomPIm a NomPIm t AccSgf n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm
THE YET PHARISEES AND  THE LAWers THE COUNSEL OF-THE God
lawyers
HOETHCAN €IC €EAYTOYC MH BATTTICOENTEC YTT AYTOY
EthetEsan eis heautous mE baptisthentes hup autou
G114 G1519 G1438 G3361 G907 G5259 G846
vi Aor Act 3Pl Prep pf3Acc PIm Part Neg vp Aor Pas Nom Pl m Prep pp Gen Sgm
UN-PLACE INTO selves NO BEING-DIPizED by him
repudiate themselves being-baptized
7:31 €EITIEN A€E o KYPIOC TINI OYN OMO I CWw TOoYC
eipen ho kurios tini oun homoiOsO tous
G2036 G1161 G3588 G2962 G5101 G3767 G3666 G3588
vi 2Aor Act 3 Sg Conj t_Nom Sgm n_Nom Sg m pi Dat Sg n Conj vi Fut Act 1 Sg t_AccPlm
said YET THE Master to-ANY THEN |-SHALL-BE-LIKenING THE
Lord to-whom ?
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Translation : AV

Luke 7

26 But what went ye out for to
see? A prophet? Yea, | say
unto you, and much more than
a prophet.

27 This is [he], of whom it is

written, Behold, | send my
messenger before thy face,
which shall prepare thy way
before thee.

28 For | say unto you, Among

those that are born of women
there is not a greater prophet
than John the Baptist: but he
that is least in the kingdom of
God is greater than he.

29 And all the people that
heard [him], and the publicans,
justified God, being baptized
with the baptism of John.

S0 But the Pharisees and
lawyers rejected the counsel of
God against themselves, being
not baptized of him.

St And the Lord said,

Whereunto then shall | liken
the men of this generation? and
to what are they like?
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ANOPWTIOYC THC FENEAC
anthrOpous tEs geneas
G444 G3588 G1074
n_Acc PIm t_GenSgf n_GenSgf
humans OF-THE generation
7:32 OMOI101 EICIN
homoioi eisin paidiois
G3664 G1526 G3813

a_NomPIm viPresvxx3Pl n_DatPlIn
to-little-boys-and-girls

LIKE THEY-ARE

TTIPOCHWNOYCIN AAAHAOIC KAl
prosphOnousin allElois kai
G4377 G240 G2532
pc Dat Pl m Conj
TOWARD-SOUNDING  to-one-another AND

Vi Pres Act 3 Pl

shouting-to one-another

€O6PHNHCAMEN YMIN KAl  OYK

ethrEnEsamen humin kai ouk
G2354 G5213 G2532 G3756
vi Aor Act 1 PI pp 2 Dat Pl Conj Part Neg
WE-DIRGE to-YOU(P) AND  NOT
we-wail to-ye

7:33 EAHAYOEN AP

elEluthen gar iOannEs
G2064 G1063 G2491
vi2Perf Act3Sg Conj n_Nom Sg m

HAS-COME for JOHN
MHTE OINON TTINCION
mEte oinon pinOn
G3383 G3631 G4095
Conj n_Acc Sgm vp Pres Act Nom Sg m
NO-BESIDES WINE DRINKING
nor
7:34 EAHAYOEN o
elEluthen ho
G2064 G3588
vi 2Perf Act 3 Sg t_Nom Sgm
HAS-COME THE
TTINCION KAl AECeETE
pinOn kai legete
G4095 G2532 G3004
vp Pres Act Nom Sgm  Conj vi Pres Act 2 PI
DRINKING AND YE-ARE-sayING
TEAWNDN $IAOC KAl
telOnOn philos kai
G5057 G5384 G2532
n_GenPlm a_Nom Sgm Conj

OF-tribute-collectors FOND-One  AND
friend

7:35 KAl  EAIKAIWOH H
kai edikaiOthE hE
G2532 G1344 G3588
Conj vi Aor Pas 3 Sg
AND  WAS-JUSTIFIED THE

7:36 HPADTA A€ TIC
ErOta de tis
G2065 G1161 G5100
vilmpf Act3Sg Conj px Nom Sg m
askED YET ANY
certain-one

AYTOY KAl €EICEAOBWN

autou kai eiselthOn
G846 G2532 G1525
pp Gen Sgm Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  Prep
him AND  INTO-COMING
entering

7:37 KAl I1AOY F'YNH

kai idou gunE

G2532 G2400 G1135

Conj vm 2Aor Act2Sg n_Nom Sg f
AND BE-PERCEIVING WOMAN

lo!
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TIAIAIOIC

ICOANNHC O

vm 2Aor Act 2 Sg n_Nom Sgm

AMAPTWWAMN

t_Nom Sg f

OIKIAN  TOY

TINI EICIN OMOI01
tini eisin homoioi
G5101 G1526 G3664

piDatSgn viPresvxx3Pl a_NomPIm

to-ANY THEY-ARE LIKE
to-whom ?

EKAAYCATE

Translation : AV

TOIC EN ACOPA KABGHMENOIC KAl
en agora kathEmenois kai
G3588 G1722 G58 G2521 G2532
t_DatPIn Prep n_DatSgf vp Pres midD/pasD DatPIn  Conj
THE-ones IN BUY-place sittING AND
the-ones market
HYAHCAMEN YMIN KAl OYK WWPXHCACOE
EulEsamen humin kai ouk OrchEsasthe
G832 G5213 G2532 G3756 G3738
vi Aor Act 1 Pl pp 2 Dat Pl Conj Part Neg vi Aor midD 2 PI
WE-FLAGEOLET to-YOU(P) AND  NOT YE-DANCE
we-flute to-ye
BATITICTHC MHTE APTON €COIMN
baptistEs mEte arton esthiOn
G910 G3383 G740 G2068
n_Nom Sg m Conj n_Acc Sgm vp Pres Act Nom Sg m
DIPist NO-BESIDES BREAD EATING
baptist neither
AECreTE AMIMONION €Xel
daimonion echei
G3004 G1140 G2192
vi Pres Act 2 PI n_Acc Sgn vi Pres Act 3 Sg
YE-ARE-sayING demon he-IS-HAVING
TOY ANOPWTIOY €COIWN KAl
anthrOpou esthiOn kai
G3588 G444 G2068 G2532
t_GenSgm n_GenSgm vp Pres Act Nom Sg m Conj
OF-THE human EATING AND

ANOPWTIOC $Aroc KAl OINOTTOTHC
anthrOpos phagos kai oinopotEs
G444 G5314 G2532  G3630
n_NomSgm Conj n_Nom Sgm
BE-PERCEIVING  human EATer AND WINE-DRINKer
gluttonous
TWWN TEKNWWN AYTHC TIANTON
ton teknOn autEs pantOn
G3588 G5043 G846 G3956
t_GenPln n_GenPIn ppGenSgf a_GenPln
THE offsprings OF-her ALL
children
TN PAPICAIIN  INA $bArH MET
pharisaiOn hina phagE met
G3588 G5330 G2443 G5315 G3326
t_ GenPIm n_GenPlm Conj vs 2Aor Act 3 Sg Prep
OF-THE PHARISEES THAT  He-MAY-BE-EATING WITH

DPAPICAIOY ANEKAISH

oikian tou pharisaiou aneklithE
G3614 G3588 G5330 G347
n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm vi Aor Pas 3 Sg
HOME OF-THE PHARISEE He-WAS-UP-CLINED
house he-reclined
TTOAEI HTIC HN AMAPTMMAOC
polei hEtis En hamartOlos
G4172 G3748 G2258 G268
t DatSgf n_DatSgf prNomSgf vilmpfvxx3Sg a_Nom Sgf
city WHO-ANY  WAS misser
who-any sinner

Luke 7

32 They are like unto children
sitting in the marketplace, and
caling one to another, and
saying, We have piped unto
you, and ye have not danced;
we have mourned to you, and
ye have not wept.

33 For John the Baptist came
neither eating bread nor
drinking wine; and ye say, He
hath a devil.

%4 The Son of man is come
eating and drinking; and ye
say, Behold a gluttonous man,
and a winebibber, a friend of
publicans and sinners!

35 But wisdom is justified of
all her children.

36 . And one of the Pharisees
desired him that he would eat
with him. And he went into the
Pharisee's house, and sat down
to meat.

37 And, behold, a woman in
the city, which was a sinner,
when she knew that [Jesus] sat
at meat in the Pharisee's house,
brought an alabaster box of
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EMTIFNOYCA oTI ANAKEITAI EN TH OIKIA TOY $APICAIOY
epignousa hoti anakeitai en tE oikia tou pharisaiou
G1921 G3754 G345 G1722 G3588 G3614 G3588 G5330

vp 2Aor Act Nom Sg f Conj vi Pres midD/pasD 3 Sg Prep t_DatSgf n_Dat Sg f t_GenSgm n_GenSgm

ON-KNOWING that He-IS-UP-LYING IN THE HOME OF-THE PHARISEE

recognizing he-is-lying-down-at-table house

KOMICACA AAABACTPON MYPOY

komisasa alabastron murou

G2865 G211 G3464

vp Aor Act Nom Sg f n_Acc Sgn n_GenSgn

FETCHing ALABASTER OF-ATTAR

alabaster-

7:38 KAl CTACA TIAPA TOoYC TTIOAAC AYTOY orTicw KAAIOYCA
kai stasa para tous podas autou opisO klaiousa
G2532 G2476 G3844 G3588 G4228 G846 G3694 G2799
Conj vp 2Aor Act Nom Sg f Prep t_AccPlm n_Acc PIm pp Gen Sgm Adv vp Pres Act Nom Sg f
AND STANDing BESIDE THE FEET OF-Him BEHIND LAMENTING

HPZATO BPEXEIN TOYC TTIOAAC AYTOY TOIC AMKPYCIN KAl TAIC OPIZIN

Erxato brechein tous podas autou tois dakrusin kai tais thrixin

G756 G1026 G3588 G4228 G846 G3588 G1144 G2532 G3588 G2359

vi Aor midD 3 Sg vn Pres Act t_ AccPIm n_AccPIm ppGenSgm t_DatPIn n_DatPln Conj t_DatPIf n_DatPIf

begins TO-BE-RAINING THE FEET OF-Him to-THE TEARS AND  to-THE HAIRS

she-begins

THC KEPAAHC AYTHC €ZEMACCEN KAl KATEDIAEI TOoYC TTIOAAC AYTOY

tEs kephalEs autEs exemassen kai katephilei tous podas autou

G3588 G2776 G846 G1591 G2532 G2705 G3588 G4228 G846

t GenSgf n_GenSgf pp Gen Sgf  vilmpfAct3 Sg Conj vi Impf Act 3 Sg t_ AccPIm n_AccPIm ppGenSgm

OF-THE HEAD OF-her she-OUT-WIPED AND DOWN-FONDED THE FEET OF-Him

she-wiped-off- fondly-kissed

KAl HAEIPEN TW MYPW

kai Eleiphen to murO

G2532 G218 G3588 G3464

Conj vilmpfAct3Sg t _DatSgn n_DatSgn

AND  RUBBED to-THE ATTAR

rubbed-

7:39 1AWMN A€ o $APICAIOC (0] KAAECAC AYTON
idOn de ho pharisaios ho kalesas auton
G1492 G1161 G3588 G5330 G3588 G2564 G846
vp 2Aor Act Nom Sg m Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_Nom Sgm vp Aor Act Nom Sg m pp Acc Sgm
PERCEIVING YET THE PHARISEE THE one-CALLing Him
perceiving- one-inviting

EITIEN EN EAYTW AErN oYToC €l HN TMPOPHTHC

eipen en heautO legOn houtos ei En prophEtEs

G2036 G1722  G1438 G3004 G3778 G1487  G2258 G4396

vi 2Aor Act 3 Sg Prep pf 3 Dat Sgm vp Pres Act Nom Sgm pd Nom Sg m Cond vi Impf vxx 3 Sg n_Nom Sgm

he-said IN himself sayING this-One IF He-WAS BEFORE-AVERer

said this-one prophet

EFINCIDCKEN AN TIC KA TTOTATNH H FYNH HTIC ATITETAI

eginOsken an tis kai potapE hE gunE hEtis haptetai

G1097 G302 G5101 G2532  G4217 G3588 G1135 G3748 G680

vi Impf Act 3 Sg Part pi Nom Sg m Conj a_Nom Sg f t_Nom Sg f n_NomSgf prNomSgf viPresMid3 Sg

KNEW EVER  ANY AND ?-where-FROM  THE WOMAN WHO-ANY IS-TOUCHING

who ? what-manner-of who-any

AYTOY oTI AMAPTWAOC €ECTIN

autou hoti hamartOlos estin

G846 G3754 G268 G2076

pp Gen Sgm Conj a_Nom Sg f Vi Pres vxx 3 Sg

OF-Him that misser she-IS

him -that  sinner

740 KAl ATTOKPIOGEIC o IHCOYC €ITIEN TTPOC AYTON CIMON
kai apokritheis ho iEsous eipen pros auton simOn
G2532 G611 G3588 G2424 G2036 G4314 G846 G4613
Conj vp Aor pasD Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi 2Aor Act 3 Sg Prep pp Acc Sgm n_Voc Sgm
AND answerING THE JESUS said TOWARD  him SIMON

EXD Col TI EITTIEIN o A€ $HCIN ATAMACKAAE

echO soi ti eipein ho de phEsin didaskale

G2192 G4671 G5100 G2036 G3588 G1161 G5346 G1320

vi Pres Act 1 Sg pp 2 Dat Sg px Acc Sg n vn 2Aor Act t_Nom Sgm Conj Vi Pres vxx 3 Sg n_Voc Sgm

I-AM-HAVING to-YOU ANY TO-BE-sayING THE YET he-IS-AVERRING TEACHer !

some

€Ime

eipe

G2036

vm 2Aor Act 2 Sg

BE-sayING

be-you-saying-it !
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Luke 7

ointment,

3% And stood at his feet behind
[him] weeping, and began to
wash his feet with tears, and
did wipe [them] with the hairs
of her head, and kissed his
feet, and anointed [them] with
the ointment.

3% Now when the Pharisee
which had bidden him saw [it],
he spake within himself,
saying, This man, if he were a
prophet, would have known
who and what manner of
woman [this is] that toucheth
him: for she is a sinner.

40" And Jesus answering said
unto him, Simon, | have
somewhat to say unto thee.
And he saith, Master, say on.
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741 AYO XPEWDEIAETAI HCAN AMNEICTH TINI o €lC WWDPEIAEN
duo chreOpheiletai Esan daneistE tini ho heis Opheilen
G1417  G5533 G2258 G1157 G5100 G3588 G1520 G3784
a_Nom n_NomPIm viImpfvxx 3Pl n_Dat Sgm pxDatSgm t_NomSgm a_NomSgm vilmpfAct3Sg
TWO USE-OWers WERE to-LOANER ANY THE ONE OWED

debtors-paying-usury -were to-creditor certain

AHNAPIA TIENTAKOCIA O A€ E€TEPOC TTENTHKONTA

dEnaria pentakosia ho de heteros pentEkonta

G1220 G4001 G3588 G1161 G2087 G4004

n_AccPIn a_AccPln t_Nom Sgm Conj a_NomSgm a_Nom

DENARII FIVE-hundred THE YET DIFFERENT  FIVE-ty

different-one  fifty

742 MH EXONTDN A€E AYTWN ATTOAOYNAI AMPOTEPOIC EXAPICATO TIC
mE echontOn de autOn apodounai amphoterois echarisato tis
G3361 G2192 G1161 G846 G591 G297 G5483 G5101
Part Neg vp Pres Act Gen PIm  Conj pp Gen PIm vn 2Aor Act a_DatPIm vi Aor midD 3 Sg piNom Sgm
NO OF-HAVING YET them TO-FROM-GIVE  to-both he-gracES ANY

to-pay he- s-grac which

OYN AYTWN €ITTe TIAEION AYTON ACATTHCEI

oun auton eipe pleion auton agapEsei

G3767 G846 G2036 G4119 G846 G25

Conj pp Gen PIm vm 2Aor Act2Sg a_Acc SgnCmp ppAcc Sgm viFut Act 3 Sg

THEN OF-them BE-sayING MORE him SHALL-BE-LOVING

be-you-telling !

743 ATTOKPlIGEIC A€E o CIMWDON €ITIEN YTTOAAMBAND oTlI
apokritheis de ho simOn eipen hupolambanO hoti hO
G611 G1161 G3588 G4613 G2036 G5274 G3754 G3739
vp Aor pasD Nom Sgm  Conj t_ NomSgm n_NomSgm vi2AorAct3Sg viPresActlSg Conj pr Dat Sgm
answerING YET THE SIMON said I-AM-UNDER-GETTING  that to-WHOM

|-am-taking-it

TO TIAEION EXAPICATO o A€ EITIEN AYTW OPOWC EKPINAC

to pleion echarisato ho de eipen auto orthOs ekrinas

G3588 G4119 G5483 G3588 G1161 G2036 G846 G3723 G2919

t_AccSgn a_AccSgnCmp viAormidD 3 Sg t_Nom Sgm Conj vi2Aor Act3Sg ppDatSgm Adv vi Aor Act 2 Sg

THE MORE he-gracES THE YET He-said to-him ERECTly YOU-JUDGE

he- s-grac correctly  you-decide

744 KAl CTPADEIC TTPOC THN FCYNAIKA TW CIMINI €dbH
kai strapheis pros tEn gunaika to simOni ephE
G2532 G4762 G4314 G3588 G1135 G3588 G4613 G5346
Conj vp 2Aor Pas Nom Sg m Prep t_AccSgf n_Acc Sg f t_Dat Sgm n_Dat Sgm vi Impf vxx 3 Sg
AND BEING-TURNED TOWARD THE WOMAN to-THE SIMON He-AVERRed

BA€EMEIC TAYTHN THN FYNAIKA E€ICHAOGO0N Coy €lIC THN OIKIAN

blepeis tautEn tEn gunaika eisElthon sou eis tEn oikian

G991 G3778 G3588 G1135 G1525 G4675 G1519  G3588 G3614

Vi Pres Act 2 Sg pd Acc Sg f t_AccSgf n_AccSgf vi 2Aor Act 1 Sg pp 2 Gen Sg Prep t_AccSgf n_AccSgf

YOU-ARE-lookING  this THE WOMAN I-INTO-CAME OF-YOU INTO THE HOME

you-are-observing l-entered house

YAWP €Tl TOoYC TTIOAAC MOY OYK EAWKAC AYTH A€ TOIlC

hudOr epi tous podas mou ouk edOkas autE de tois

G5204 G1909  G3588 G4228 G3450 G3756 G1325 G846 G1161  G3588

n_Acc Sgn Prep t_ AccPIm  n_AccPlm pp 1 Gen Sg PartNeg viAorAct2Sg ppNomSgf Conj t_DatPln

water ON THE FEET OF-ME NOT YOU-GIVE this-one YET to-THE
she

AMKPYCIN €BPEZEN MOY TOYC TTIOAAC KAl TAIC OPIZIN THC KEDPAAHC

dakrusin ebrexen mou tous podas kai tais thrixin tEs kephalEs

G1144 G1026 G3450 G3588 G4228 G2532 G3588 G2359 G3588 G2776

n_DatPln viAorAct3Sg pplGenSg t AccPIm n_AccPIm Conj t DatPIf n_DatPlIf t GenSgf n_GenSgf

TEARS RAINS OF-ME THE FEET AND to-THE HAIRS OF-THE HEAD

AYTHC €ZEMAZEN

autEs exemaxen

G846 G1591

pp Gen Sgf viAor Act 3 Sg

OF-her OUT-WIPES

wipes-off-

7:45 BDIAHMA MOI OYK EAWKAC AYTH A€ Ad HC EICHABON OY
philEma moi ouk edOkas aute de aph hEs eisElthon ou
G5370 G3427 G3756 G1325 G846 G1161 G575  G3739 G1525 G3756
n_Acc Sgn pplDatSg PartNeg viAorAct2Sg ppNomSgf Conj Prep prGen Sgf vi2AorActlSg PartNeg
FOND-effect to-ME NOT YOU-GIVE this-one YET FROM  WHICH I-INTO-CAME NOT
kiss she l-entered

AIEAITTIEN KATAPIAOYCA MOY TOoYC TTOAAC

dielipen kataphilousa mou tous podas

G1257 G2705 G3450 G3588 G4228

vi2Aor Act3Sg vp Pres ActNom Sgf pp1GenSg t_AccPIm n_AccPlm

THRU-LACKED DOWN-FONDING OF-ME THE FEET

did-intermit fondly-kissing

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Luke 7

41 There was a certain creditor
which had two debtors: the one
owed five hundred pence, and
the other fifty.

42 And when they had nothing
to pay, he frankly forgave them
both. Tell me therefore, which
of them will love him most?

43 Simon answered and said, |
suppose that [he], to whom he
forgave most. And he said unto
him, Thou hast rightly judged.

“ And he turned to the
woman, and said unto Simon,
Seest thou this woman? |
entered into thine house, thou
gavest me no water for my
feet: but she hath washed my
feet with tears, and wiped
[them] with the hairs of her
head.

45 Thou gavest me no kiss: but
this woman since the time |
came in hath not ceased to kiss
my feet.
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746 EANID THN KEDPAAHN MOY OYK HA€EIVYAC AYTH A€ MYPWD
elaio tEn kephalEn mou ouk Eleipsas aute de murO
G1637 G3588 G2776 G3450 G3756 G218 G846 G1161  G3464
n_DatSgn t AccSgf n_AccSgf pp 1 Gen Sg Part Neg  viAor Act 2 Sg ppNom Sgf  Conj n_DatSgn
to-OLIVE-oil  THE HEAD OF-ME NOT YOU-RUB this-one YET to-ATTAR
to-oil she

HAEIYEN MOY TOYC TTIOAAC

Eleipsen mou tous podas

G218 G3450 G3588 G4228

viAorAct3Sg pplGenSg t AccPIm n_AccPlm

RUBS OF-ME THE FEET

7AT OY XAPIN  A€raw col ADPEWNTAI Al AMAPTIAlI AYTHC
hou charin legO soi apheOntai hai hamartiai autEs
G3739 G5484 G3004 G4671 G863 G3588 G266 G846
prGenSgn  Adv viPresAct1Sg pp2DatSg viPerfPas 3Pl t NomPIf n_NomPIf pp Gen Sg f
OF-WHICH  grace I-AM-sayING to-YOU HAVE-been-FROM-LET ~ THE misses OF-her

on-behalf have-been-pardoned sins

Al TIOAAAL OTI1 HCATTHCEN TIOAY @D A€ OAITON  ADIETAI OAITON

hai pollai hoti EgapEsen polu hO de oligon aphietai oligon

G3588 G4183 G3754 G25 G4183 G3739 G1161 G3641 G863 G3641

t_NomPIf a_ NomPIf Conj viAor Act3Sg a_AccSgn prDatSgm Conj a_Acc Sgn viPres Pas 3 Sg a_AccSgn

THE MANY that she-LOVES much to-WHOM  YET FEW I1S-beING-FROM-LET FEW

is-being-pardoned

ACATIA

agapa

G25

Vi Pres Act 3 Sg

IS-LOVING

748 €ITIEN A€ AYTH ADPEWNTAI Ccoy Al AMAPT IAIL
eipen de aute apheOntai sou hai hamartiai
G2036 G1161 G846 G863 G4675 G3588 G266
vi 2Aor Act 3Sg Conj pp Dat Sg f viPerf Pas 3 Pl pp2GenSg t_ NomPIf n_Nom PIf
He-said YET to-her HAVE-been-FROM-LET OF-YOU THE misses

have-been-forgiven sins

749 KAl HPZANTO ol CYNANAKEIMENOI A€EreiN EN EAYTOIC TIC
kai Erxanto hoi sunanakeimenoi legein en heautois tis
G2532 G756 G3588 G4873 G3004 G1722 G1438 G5101
Conj viAor midD 3Pl t_Nom PIm vp Pres midD/pasD Nom Pl m vn Pres Act Prep pf3DatPIm piNom Sgm
AND begin THE ones-TOGETHER-UP-LYING TO-BE-sayING IN selves ANY

ones-lying-back- -together among themselves  who ?

oYToC ECTIN ocC KAl  AMAPTIAC ADIHCIN

houtos estin hos kai hamartias aphiEsin

G3778 G2076 G3739 G2532 G266 G863

pd Nom Sgm viPresvxx3Sg prNom Sgm Conj n_Acc PIf vi Pres Act 3 Sg

this IS WHO AND  misses IS-FROM-LETTING

also sins is-pardoning

750 €EITIEN A€E TTPOC THN FYNAIKA H TICTIC Ccoy CECWKEN
eipen de pros tEn gunaika hE pistis sou sesOken
G2036 G1161 G4314 G3588 G1135 G3588 G4102 G4675 G4982
vi 2Aor Act3Sg  Conj Prep t_AccSgf n_AccSgf t_ NomSgf n_NomSgf pp2GenSg viPerfAct3Sg
He-said YET TOWARD THE WOMAN THE BELIEF OF-YOU HAS-SAVED

faith

ce TTOPEYOY €IC E€IPHNHN

se poreuou eis eirEnEn

G4571 G4198 G1519 G1515

pp 2 Acc Sg vm Pres midD/pasD 2 Sg Prep n_Acc Sg f

YOU BE-GOING INTO PEACE

be-you-going !
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Translation : AV

Luke 7 - Luke 8

46 My head with oil thou didst
not anoint: but this woman
hath anointed my feet with
ointment.

47 Wherefore | say unto thee,
Her sins, which are many, are
forgiven; for she loved much:
but to whom little is forgiven,

[the same] loveth little.

48 And he said unto her, Thy
sins are forgiven.

49 And they that sat at meat
with him began to say within
themselves, Who is this that
forgiveth sins also?

50"And he said to the woman,
Thy faith hath saved thee; go
in peace.

© 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



